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   Chmielnicki (Ukraina)
   STAN OBECNY I PERSPEKTYWY
   SZKOLNICTWA POLSKIEGO NA UKRAINIE
   Funkcjonowanie i działalność szkolnictwa polskiego na Ukrainie jest
   uzależniona od splotu różnorodnych czynnikow środowiskowych, takich
   jak liczebność ludności polskiej i rozmieszczenie, stopień asymilacji,
   rola i znaczenie polskiej grupy etnicznej w życiu
   społeczno-politycznym pewnego regionu, pozycja społeczna, aktywność
   polityczna oraz zamożność poszczególnych członków grupy, polityka
   rządów kraju osiedlenia wobec polskich grup mniejszościowych, a także
   pozycja państwa macierzystego na arenie światowej i wobec Polaków na
   Ukrainie. Według wpływów wyżej wymienionych, najgłówniejszych
   czynnikow, za dwudziestupięciuletni okres ukształtował się system
   polskiego szkolnictwa na Ukrainie.
   Biorąc pod uwagę wyżej wymienione czynniki, sądzę, że nie sposób
   przystąpić ku analizie stanu szkolnictwa bez pominięcia historycznej
   strony zagadnienia. Bardzo krótko, powołam się na historyczne badania
   dwóch naukowców – prof. Elżbiety Treli i prof. Leona Misienkiewicza (Uniwersytet
   Prawa w Chmielnickim). W roku 1918 na Ukrainie działalo 31 polskich
   szkół srednich z 5526 uczniami, 1250 szkół początkowych (73688
   uczniów), w których nauczanie prowadziło 1800 nauczycieli. Polscy
   ziemianie i inteligencja polska na Ukrainie przekazywali własne
   fundusze i budynki dla polskich szkół.
   W 1923 r. na Ukrainie działały 262 polskie szkoły z 560 nauczycielami
   i 12 tys. dzieci, a w 1928 r. było już około 400 polskich szkół
   początkowych (I – IV klasy) i okolo 30 szkół podstawowych (I – VII
   klasy) z 830 nauczycielami i 23000 uczniami.
   W 1946 roku na Ukrainie działało 105 polskich szkół początkowych, dwie
   – niepełne średnie, 44 – to tzw. klasy polskie, tworzone równolegle
   przy szkołach rosyjskich. W 1957 roku na Ukrainie istniały tylko dwie
   polskie szkoły we Lwowie : podstawowa i średnia.
   W latach 1989 – 1991 powstają stowarzyszenia polskie we wszystkich
   skupiskach polonijnych. Jednym z naczelnych zadań takiej organizacji
   jest «odrodzenie polskiego szkolnictwa wszędzie tam gdzie są większe
   skupiska ludności polskiej ...»
   Zaczęto organizację zajęć fakultatywnych, kursów, większość z których
   po 1995 r. przekształciła się w szkoły niedzielne, szkoły publiczne,
   klasy.
   W dniu 7 grudnia 1996 roku Federacja Organizacji Polskich na Ukrainie
   zakłada Zjednoczenie Nauczycieli Polskich na Ukrainie, które staje się
   organizacją niezależną i działa na rzecz rozwoju szkolnictwa
   polskiego.
   Mówiąc o szkolnictwie polskim na terenach obecnej Ukrainy, nie
   wykluczając zresztą Krymu oraz obwodów, należących do
   Południowego-Wschodu państwa, należy przede wszystkim określić jego
   najważniejsze zadania. Wszak, głównym celem oświaty polonijnej jest
   nie tylko troska o rozpowszechnienie znajomości języka polskiego wśród
   polskiej mniejszości narodowej za granicą, lecz przede wszystkim
   nieustanne kształtowanie ich uczcuć patriotycznych. Innymi słowy,
   uczyć języka polskiego, literatury i kultury polskiej to zaprosić
   wszystkich, także nie czujących niczego wspólnego z Polską lub
   cierpiących z racji swoich więzi z Polską, tęsknących za ziemią
   ojczystą, do szukania owej ponadczasowej tożsamości Polski, do
   dyskusji, do refleksji, do zamyślenia się aż do końca nad tym, co u
   nas jest pozytywnego, wielkiego, twórczego, kim byliśmy, kim jesteśmy
   i kim być musimy na jutro i na zawsze, żebyśmy mogli wnieść swój skarb
   do Wiecznego Spichrza Historii.
   Stan oświaty polskiej na Ukrainie był trudny do zdiagnozowania, ze
   względu na rozległość zagadnienia i jednoczesny brak opracowań
   syntetycznych. Na szczęście analiza, którą w 2013 roku przeprowadziła
   fundacja «Wolność i Demokracja» pozwoliła dostrzec ważne
   prawidłowości, określające zarówno stan polskiego szkolnictwa jak i
   jego potrzeby. Stąd niniejsze dane, dotyczące stanu oświaty polskiej
   na Ukrainie, będą opierać się głównie na informacjach i statystykach,
   podanych przez ową fundację.
   Zatem «stanem na 2001 rok na podstawie spisu ludności wiemy, iż na
   terenach współczesnej Ukrainy zamieszkuje ponad 144 tys. Polaków,
   czyli 0,3 % całej ludności kraju. Jednak istnieje wiele przesłanek,
   m.in. analiza danych dotyczących liczby rzymskich katolików na
   obecnych terenach Ukrainy Zachodniej, aby stwierdzić, że polska
   mniejszość jest o wiele liczniejsza. Świadczą o tym również liczne
   punkty nauczania języka polskiego (łącznie 295) i organizacje
   społeczno – kulturalne, skupiające przedstawicieli polskiej
   mniejszości. Polacy na Ukrainie są rozsiani na olbrzymich terenach
   całego kraju. Największymi skupiskami Polaków na Ukrainie są obwody:
   żytomierski, chmielnicki, lwowski. Stąd edukacja polska odgrywa tu
   bardzo ważną rolę. Spośród wszystkich krajów, położonych na wschód od
   polskiej granicy, Ukrainę cechuje największe zróżnicowanie środowisk
   polskich. Ten fakt przekłada się także na zróżnicowanie form nauki
   języka polskiego. Według danych Ministerstwa Edukacji Ukrainy, Centrum
   Metodycznego Języka i Kultury Polskiej w Drohobyczu, a także placówek
   konsularnych na Ukrainie, języka polskiego uczy się około 25 000 osób».
   Na początku warto zaznaczyć, iż „zasadniczym problemem polskiej
   oświaty na Ukrainie jest brak całościowego nadzoru nad szkolnictwem
   polskim zarówno ze strony instytucji ukraińskich, jak również
   polskich. Dobitnym dowodem jest brak zebranych w jednym miejscu
   informacji nt. liczby miejsc nauczania języka polskiego, liczby
   uczniów, nauczycieli, itd. Rozproszone informacje są oczywiście
   dostępne – na stronach Ministerstwa Edukacji Ukrainy, stronach
   internetowych polskich konsulatów, itd. (choć i tam nie są to dane
   systematycznie aktualizowane). Przykładem może być strona (prowadzona
   przez ORPEG), na której zarejestrowało się jedynie 63 z pośród 369
   punktów nauczania języka polskiego. Kolejnym przykładem może być brak
   informacji i monitoringu działania punktów nauczania języka polskiego.
   Dotyczy to zarówno szkół sobotnio-niedzielnych jak również szkół
   stacjonarnych. Oczywiście można przyjąć stanowisko, że te ostatnie są
   szkołami działającymi w ukraińskim systemie oświaty, i państwo polskie
   nie ma podstaw do angażowania się w sprawy związane z tymi placówkami.
   Jednak biorąc pod uwagę, że w ciągu ostatnich kilkunastu lat Polska,
   za pośrednictwem organizacji pozarządowych, zainwestowała w budowę i
   remonty samych szkół stacjonarnych ponad 20 mln zł, a każdego roku z
   pieniędzy budżetu RP przekazywana jest pomoc w wysokości od kilkuset
   tys. do kilku milionów zł., uzasadnionym jest oczekiwanie, aby
   instytucje polskie dysponowały szczegółową wiedzą na temat oświaty
   polskiej na Ukrainie, (jakości nauczania, ilości godzin języka
   polskiego, etc)».
   Z drugiej zaś strony, nie należy jednoznacznie twierdzić, iż taki
   nadzór nie jest sprawowany w ogóle. Nadzór metodyczny nad prowadzeniem
   szkół publicznych prowadzą lokalne kuratoria oświaty (rejonowe i
   obwodowe), a także Obwodowe Instytuty Oświaty Podyplomowej,
   podlegające Ministerstwu Edukacji i Nauki Ukrainy. Natomiast nad
   właściwym prowadzeniem szkół sobotnio-niedzielnych czuwa
   Ogólnoukraińskie Koordynacyjno-Metodyczne Centrum Nauczania Języka
   Polskiego w Drohobyczu. Odnotować należy, iż w roku 2014 Fundacja «Wolność
   i Demokracja» przez wyznaczonych konsultantów będzie prowadzić
   monitoring nauczania języka polskiego w szkołach sobotnich na
   Ukrainie.
   Obecnie na terenie Ukrainy istnieje 6 szkół z polskim językiem
   wykładowym (dwie we Lwowie oraz po jednej w Mościskach, we wsi
   Strzeleckie, rej. mościckiego, w Gródku na Podolu, a także jedna
   szkoła z poszerzonym nauczaniem języka polskiego, znajdująca się w
   Kamieńcu Podolskim). Natomiast w Szepetówce, obw. chmielnickiego
   istnieje tylko Podstawowa Szkoła z Polskim Językiem Nauczania. W
   szkołach tych język polski jest wykładany jako język mniejszości
   narodowej, jako język obcy obowiązujący oraz jako język obcy
   fakultatywny.
   Nauka języka polskiego jest także wprowadzona w szkołach
   dwujęzycznych, czyli tzw. „klasach polskich” (5 placówek), w szkołach
   średnich, gdzie język polski jest przedmiotem obowiązującym (15
   szkół), a także w szkołach średnich w formie przedmiotu fakultatywnego
   147 placówek). Uzupełnieniem tego systemu są: jedyne na Ukrainie
   przedszkole z polskim językiem nauczania (w Łanowicach), grupy
   przedszkolne we Lwowie, Kamieńcu Podolskim, i Strzelczyskach. Tak
   zresztą podają badania, przeprowadzone przez Fundację «Wolność i
   Demokracja».
   Programy, wg których relizuje się nauczanie języka polskiego, to
   przede wszystkim programy zatwierdzone przez Ministerstwo Edukacji i
   Nauki Ukrainy, programy autorskie, ułożone przez samych nauczycieli,
   lecz zatwierdzone przez miejscowe kuratoria oświaty, a także polska
   podstawa programowa, przygotowana na zlecenie MEN w latach 2010-2012..
   Jednak podkreślić należy, iż korzystanie z ostatniej jest o tyle
   trudne, że nie ma odpowienich podręczników, które umożliwiałyby
   dogłębną realizację postawionych przez program zadań, oczywiście
   oprócz podręcznika elektronicznego oraz materiałów dostępnych na
   stronie www.polska-szkola.pl. Z drugiej zaś strony, «szkoły sobotnio –
   niedzielne nauczają często zgodnie z bieżącym pomysłem nauczycieli
   (nie zawsze posiadających wysokie kwalifikacje metodyczne) raz
   lepszym, raz gorszym), wykorzystując przypadkowe podręczniki, (które
   akurat są dostępne), nie prowadząc żadnej dokumentacji ani ewaluacji
   efektywności nauczania».
   W szkołach stacjonarnych, działających w ramach ukraińskiego systemu
   oświaty, można uczyć się wyłącznie z podręczników zaakceptowanych
   przez Ministerstwo Edukacji Ukrainy. Ostatnich jest bardzo mało, są
   drukowane przez trzy wydawnictwa («Swit», «Geneza» oraz «Bukrek») na
   zamówienie Ministerstwa Edukacji Ukrainy i przekazywane nieodpłatnie
   do szkół. «W szkołach sobotnio – niedzielnych niezarejestrowanych w
   ukraińskim systemie oświaty istnieje pełna dowolność w doborze
   podręczników, ale i tak wiele placówek cierpi na ich brak. Po części z
   niewiedzy, że ORPEG przekazuje zainteresowanym szkołom na ich wniosek
   podręczniki, po części ze względu na trudności organizacyjne. W/w
   problemom mogłoby zaradzić m.in. wykupienie praw autorskich i dodruk
   podręczników do szkół stacjonarnych, opracowanie i druk podręczników
   dla szkół sobotnio – niedzielnych, oraz promocja współpracy z ORPEG i
   pomoc organizacyjna w dostarczeniu podręczników na Ukrainę».
   Na szczególną uwagę zasługują szkoły sobotnio-niedzielne, do których
   uczęszczają dzieci, młodzież i dorośli. Te szkoły najczęściej
   funkcjonują przy szkołach publicznych, a także przy polskich
   stowarzyszeniach czy parafiach rzymsko-katolickich. Według danych
   Fundacji «Wolność i Demokracja», stanem na 2013-2014 rok, na Ukrainie
   działają także polskie szkoły sobotnio-niedzielne, które nauczaniem
   obejmują 3675 uczniów. Fundacja «Wolność i Demokracja» podaje, iż
   takich sobotnio-niedzielnych szkół na Ukrainie (zarówno
   zarejestrowanych jako szkoły sobotnie w ukraińskim systemie oświaty i
   nie zarejestrowanych) nalicza się łącznie aż 137 placówek. W każdym
   razie, warto dodać, że jedna taka szkoła istnieje na Krymie, a
   dokładniej w Jałcie (25 uczniów) i dwie w obwodzie donieckim (Donieck
   – 105 uczniów i Mariupol – 80 uczniów). Co więcej – na Ukrainie działa
   139 punktów nauczania języka polskiego przy organizacjach polonijnych,
   gdzie liczba uczniów, objetych nauczaniem języka polskiego stanowi ok.
   2260 osób. Z nich 6 takich placówek znajduje się na Krymie (310
   uczniów), a 10 na Donbasie (w obwodzie donieckim 5 i w obwodzie
   Ługańskim – 5, gdzie naukę języka polskiego pobiera razem 474
   uczniów).
   Cieszy również fakt, iż język polski coraz bardziej wchodzi do
   szkolnictwa wyższego. Studenci mogą więc pobierać naukę języka
   polskiego zarówno na kierunku filologii polskiej, jak też filologii
   słowiańskiej z obowiązkowym nauczaniem języka polskiego albo też uczyć
   się języka polskiego jako pierwszego lub drugiego obcego. Taką
   możliwość dają młodzieży akademickiej m.in. takie uczelnie, jak:
   Lwowski Uniwersytet Narodowy im. I. Franki, Uniwersytet Narodowy im.
   T. Szewczeni w Kijowie, Narodowy Uniwersytet «Kyjewo-Mohylańska
   Akademia», Narodowy Uniwersytet «Akademia Ostrogska», Akademia Wojsk
   Pogranicznych w Chmielnickim, Chmielnicki Uniwersytet Narodowy, gdzie
   m.in. działa Polsko-Ukraińskie Centrum, Uniwersytet Narodowy w
   Kamieńcu Podolskim, Państwowy Uniwersytet Pedagogiczny im. I. Franki w
   Drohobyczu, na bazie którego został założony Polonistyczne Centrum
   Naukowo-Informacyjne, a także Uniwersytet Narodowy im. W. Stefanyka w
   Stanisławowie oraz Tarnopolski Uniwersytet Pedagogiczny im. W.
   Gnatiuka, a także Uniwersyt Narodowy im. W. Karazina w Charkowie,
   gdzie działa Ukraińsko-Polskie Centrum Akademickie oraz inne. Zresztą,
   dzięki możliwości zdania egzaminu i uzyskania certyfikatu, a także
   dzięki różnego rodzaju programom, umożliwiającym kontynuowanie studiów
   w Polsce, język polski wśród studentów stał się bardziej atrakcyjny i
   cieszy się coraz większą popularnością.
   Warto podkreślić, iż Stowarzyszenie „Integracja Europa-Wschód” wniosło
   wielki wkład w promowanie i rozwój nauczania języka polskiego na
   Podolu, poprzez realizację od dwóch lat projektów edukacyjnych,
   dofinansowanych przez MSZ Rzeczypospolitej Polskiej.
   Nie sposób ominąć Olimpiady z Literatury i Języka Polskiego, która
   jest konkursem skierowanym do uczniów klasy 11 szkół średnich z
   nauczaniem języka polskiego oraz młodzieży, pobierającej naukę w
   polskich szkołach sobotnich. Olimpiada służy przywracaniu należnego
   miejsca w nauczaniu szkolnym wartościom humanistycznym, potwierdza
   wysoką rangę języka polskiego i polskiego piśmiennictwa w życiu
   społecznym, przyczyniając się zarazem do głębszego rozpoznania
   narodowej i europejskiej tradycji literackiej i tożsamości kulturowej.
   Reasumując, należy podkreślić, iż edukacja polska na terenach
   współczesnej Ukrainy, pełni nie tylko funkcję promocji kultury,
   literatury, historii i języka polskiego, lecz przede wszystkim polega
   na nawiązaniu do początku i przeszłości, na rozwinięciu mocy ducha,
   ukształtowaniu wszechstronnej moralności, a co najważniejsze – na
   rozwijaniu posługi zrozumenia między narodami, miłości wzajemnej,
   współpracy oraz pojednania między Wschodem a Zachodem w tworzeniu
   wolnej, demokratycznej i chrześcijańskiej Europy. Efektem pracy
   nauczycieli języka polskiego jest wzrost poczucia tożsamości językowej
   i kulturowej oraz wychowanie uczniow w dwukulturowosci, w duchu
   szacunku dla praw czlowieka i współpracy z ludźmi innych narodowości.
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   Streszczenie
   Sierkowa Julia. Stan obecny i perspektywy szkolnictwa polskiego na
   Ukrainie.
   Artykuł ukazuje zarówno historię oświaty polskiej na Ukrainie, jak też
   obecny stan badań nauczania języka polskiego jako obcego na terenach
   współczesnej Ukrainy, łącznie z Krymem oraz całym południowym-wschodem
   państwa. W artykule przedstawiono statystyki uczniów, pobierających
   naukę języka polskiego, rodzaje szkół i ośrodków polonijnych,
   realizowane programy nauczania oraz wykaz wykorzystanych podczas
   lekcji podręczników. Zatem sama oświata polonijna na Ukrainie jest
   przedstawiona jako najważniejszy czynnik kształtowania uczcuć
   patriotycznych wśród Polonii. Patriotyzm bowiem jest nam dany i
   zadany.
   Słowa kluczowe: szkolnictwo polskie na Ukrainie, ośrodki polonijne,
   szkoły sobotnio-niedzielne, „klasy polskie”, podręczniki, patriotyzm.
   Резюме
   Серкова Юлія. Сучасний стан та перспективи польської освіти в Україні.
   У статті схарактеризовано історію польської освіти в Україні, а також
   проаналізовано сучасний стан досліджень із методики викладання
   польської мова як іноземної на території сучасної України. Вказана
   кількість студентів, які отримують освіту польською мовою, описано
   типи шкіл і центрів Polonia, запропоновано перелік навчальних програм
   та список підручників, що використовуються у навчінні.
   Ключові слова: Польська освіта в Україні, польські центри, школи,
   «польські класи», Інструкції, патріотизм.
   Summary
   Sierkowa Julia. Current state and perspectives of Polish education in
   Ukraine
   The article shows both the history of Polish education in Ukraine, as
   well as the current state of research on teaching Polish as a foreign
   language in the areas of modern Ukraine, including the Crimea and
   throughout the South-East of the state. The article presents
   statistics of students receiving Polish language education, types of
   schools and centers of Polonia implemented curricula and a list of
   textbooks used in the classroom. Thus, the mere learning Polish
   community in Ukraine is presented as the most important factor shaping
   patriotic feelings in the Polish community.
   Keywords: Polish education in Ukraine, Polish centers, schools,
   Saturday and Sunday, "Polish-class", manuals, patriotism.
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